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i.    Collection of geographical names

As no government agency makes the centralization of collectionÿ registration
and administration of geographical names in Japanÿ data which are required to
determine appropriate names for the preparation of a map are collected from local

public bodies°   In collecting such dataÿ Form i is in use by the Geographical
Survey Institute of the Mmnmstry of Constructionÿ which is in charge of topographic

mapsÿ while Form 2ÿ by the Hydrographic Department of the Maritime Safety Agencyÿ
which is in charge of nautical charts°

Both organizations are independently engaged in collecting geographical
namesÿ because the way of naming of places on the land is different in nature
from the way of naming of places in the sea and along the seacoastÿ and because
the users of the maps prepared by the respective organizations are of different
categories.   Consequentlyÿ it may happen that the names of a given placeÿ
particularly one located on the seacoastÿ collected by the respective organizationsÿ
turn out to be different°  For this reasonÿ the geographical name of a place
given in a topographic map is found to be different in a number of cases from the
name given to the same place in a nautical chart°  Such being the caseÿ the
Geographical Survey Institute and the Hydrographic Department established in
1960 a Joint Committee on Standardization of Geographical Names.

When a need arises for naming a geographical feature on the sea bottom in
an area newly surveyed within the Japanese territorial watersÿ the Hydrographic
Department will seek counsel from the fisheries experimental stationsÿ fisheries
co-operative associationsÿ universities and other interested organizations in
the neighbourhood of the area surveyed.   In the process of the naming in such
cases9 those names which have been traditionally used by the local residents,
particularly the ones in use by the local fishermen for many yearsÿ and
those given by scientistsÿ wi!l be recorded°   These names will be discussedÿ
and a name will be adopted for the geographical feature on the sea bottom by
the Assembly on Geographical Names of Oceans°

2.    Treatment of geographical names

(i)   ÿames of local public bodiesÿ etco

In Japanÿ the way of dealing with geographical names is differentÿ depending
on types of places.  With regard to local public bodies - ÿ'azaÿ (subvillage)ÿ
mura (village)ÿ Wmatiÿ (town)9 ÿsiÿ (city)ÿ the names of these communities are
stipulated by laws and regulations.   As for natural placesÿ which cover wide
areasÿ such as mountain ranges and plains their naming is dealt with
semi-officiallyÿ }ÿile names of individual mountainsÿ riversÿ capesÿ etco which
are traditionally used are not subject to official treatment.

(2)  Hap of geographical names of natural regions

Hountain rangesÿ plains and groups of islands had such a variety of namesÿ
traditional or otherwiseÿ that it was difficult to decide which name should be
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indicated on maps°   In order to overcome this difficÿityÿ names which appeared in
various literature were collectedÿ and in 1954ÿ the ÿap of Geographical Names
of Natural Regionsw was compiledÿ getting advice from the Japan Science Councilÿ
mapping institutions and geographers at universities7  The names standardized
in this map are used in 1:200ÿ000 scale topographic mapsÿ 1:500ÿ000 scale
regional mapsÿ i:iÿ000ÿ000 scale map of Japanÿ which are prepared by the
Geographical Survey Institute9 Ministry of Construction.  Some of these maps have
been revised for use in elementary and secondary education.

The compilation of the "Map of Geographical Names of Natural Regionsvv was
carried out in accordance with the following guideline:

(a)  Kinds and definition of natural regions

Santi (mountains):   Represents any part of a land ÿass which projects
conspicuously.   It has a generalized implication.

Sanmyaku (mountain range):   Represents a chain of Santi which conspicuously
takes on a veinlike shape°

Kÿti (Highland):   Represents a kind of Santi with small undulationsÿ
significantly developed valleys and a generally flat surface°   Topograp_hicallyÿ
Koti comes in between Santi and Kogen0   In terms of human geographyÿ Koti
represents an area where the valleys are heavily populated°

Kogen (plateau):   Represents a kind of Santi with a flat surfaceÿ relatively
small undulationsÿ and inconspicuously developed valleys that are heavily populated°

Kyuryo (hill):   Represents a natural elevation lower than Santi with
insignificant undulations°

Heiya (plain):

Bonti (basin):

Daiti (upland):
Heiya or Bontio

Represents a flat land which fronts on a sea°

Represents a flat land hemmed in by mountains.

A higher elevation of landÿ  shaped like a platformÿ on

Hanto (peninsula)ÿ"   Represents an area jutting out of the land into the water.

Syoto (islandsÿ archipelago):   Represents a grouÿ of more than one island°
Specificallyÿ a group of more than one island in a row is called Retto (chain
of islands).

In addition to the aforementioned namesÿ the conventional usages are
maintained in case a given area is called by the name of ÿVGenVyaÿ (wasteland)ÿ"No" (plain)ÿ ÿHaraÿ (fieldÿ WDai" (plateau) or "Taniÿ' (valley)°  The name of
V'Kazangunÿ or ÿ'Kazantaiÿv (group or chain of volcanoes) is not treated as falling

under the category of natural regions°   This does not hold trueÿ howeverÿ in
the case where the name of Santi is conventionally used as a regional unit in
referring to a volcano.
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(b)   Standards for names of natural regions

The giving of a name to a given natural region is done according to the
following standard:

(a)   In respect of names which have been conventionally used on a national
scale for many years and therefore accepted commonly in broad segments of

societyÿ it is common practice to maintain the usages (e.g.ÿ ÿu Sanmyaku and
Kantÿ Heiya).

(b)  For Ssÿtiÿ the name of its main peak is used (e.goÿ Mahiru Santi and

Ryÿhaku Santi).

(c)  For Heiya or Bontiÿ the name of its main community is used (e.g. Osaka

Heiya and Yamagata Bonti).

(d)  In case the names determined in accordance with the above standards are
considered inappropriateÿ the name of Kuni (old name of province) or Gun (county)
or their compound name or the name of some other area is used (eog.ÿ lwami Kÿgenÿ

Uonuma Kyuryoÿ Tikuhi Santi and Kuzyÿkuri Heiya).

(e)   For a name ending with Noÿ Daiÿ Hara or any other suffix which represents
the name of a natural regionÿ Daitiÿ Kogen or similar appelation is not used
(e°g.ÿ ÿsasino and Hakinohara).

(3)  Joint Committee on the Standardization of Geographical Names

It happened that many mountainsÿ riversÿ capesÿ etcÿ had different names
which were conventionally used andÿ thereforeÿ there was a difficulty in
standardizing the names.  As mentioned earlierÿ the Geographical Survey Institute
and the Hydrographic Department established the Joint Committee on the
Standardization of Geographical Namesÿ which has met two or three times a year
since 1960 and standardized about 6ÿ000 geographical names.

The guidelines for standardization by this Committee are as follows:

a°    Locally used geographical names are respectedt

bo    In case a district stretches over more than one Siÿ Hati and ÿra and
there are more than one name for itÿ a survey is carried out and literature

referred to before an appropriate name is determined¢

co    The names of territorial watersÿ international waters and other wide
sea areas are determined by the International Hydrographic Organization (IHO) under
an international consensus.   In princip!eÿ its decisions are adhered to.

e Administrative agencies dealing with geographical names

As mentioned earlierÿ there is no centralized government agency dealing with
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f geographical names.  Wherever necessary, the following administrative agencies deal
with geographical names:

Development Divisionÿ Administration Bureau, Autonomy Agencyÿ Prime }ÿinisterÿs
Office:   Names of Toÿ Dÿ Hu, ÿien, Si, Mati (town) and ÿTura.

As for Chÿ and Azaÿ their names are dealt with by respective Shiÿ Mati and

National Polar Research Institute, Ministry of Education:  Names for places
in the Antarctic.

Geographical Survey Instituteÿ Ministry of Construction:  Names of natural
regions covering wide areas.

Hydrographic Departmentÿ ÿaritime Safety Agency:   Names of places on the sea
bottom features.

i

':.   />'

oQe



7or':. i

I

tl,I        .ÿ   O   D;   t.:     2, I                            3

. t__L'ÿ_ÿ_  .......  ?_  ......  __ÿ'ÿ ÿ ÿ.

,_  ....  ÿ  .....  _ÿ_ÿ. ,J,

-ÿ5      g"     ÿ_5ÿÿ
.ÿ:                -7-

,oÿ     ÿ     ÿ,

......................  t

i
Jr.

I

.......................  tj,  ÿ Jl[ ÿ )If

1"ÿ
l  ÿ,t5 b

t
I

!
l  .....................
I
r  ...................  F-

.....................

1.1213 4  5  6

, !1      i

i      '   i

Ii :
1    .li,

!I!
1  '

1              ,

i
:i

1       ,

i

iÿ fO ÿ lilt: iI {bill 14 "12 i." ÿ )t L tl ÿ • ÿ- t_

Oÿ
0

G
JG



E/COÿF.69/L.55
English
Page 7

p:ÿii   ÿ    u    ,i-

N-

J:

["1

&  lj     Iÿt        tÿ    &    }j
,ÿ, ÿ,, ÿ


